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‘;j_'ingulare quid & admiratione dignum fem:
> per mihi vifum eft, quod Nomina, qua
vocant Divina, () effenties; perfetioni-
bus & operibus Dei defignandis inHebr.
V. T. Codice adhibira, adunum omnia
quodammodo obfcura funt variisque
implicata controverfis : de quorum adeo originibus & For-
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Grammaticicértant & adhuc fub judice lis eft.

C in parte conveniunt

giltorum Deorum, quorum Scriptura S. hinc inde mentionem
Az injt*

m veri Dei Mo

071

e, BN, MW, &fec. quos-

N,

(2) Puta 79V, 7Y, e, TN, @
dam N, quibus ex N T, addere licet Nomen Sexvatoris Tnsts.




4 g.)0o( B

injicit, nomina, maximam quippe partem una cum rebus fuis
obfcuritate involuta,

Bene quidem nobiscunque agitur, quod veteris ‘ido-
lolatriz formam & infirumenta ignoramus, (b) eo-
que minus damni®ad nos exinde redundat ,* quod falu-
tis noftre wterna cardo in iftis nequaquam verfatur.
Quia tamen & idolographia V. T. in Antiquitatibus S,
peculiarem tratationem {ibi depofcit , & in ‘enarratione fa-
torum Ecclefize haud raro turpis ejus ad idololatriam genti-
lem defeGus notatur , & facre denique liter® multis in locis
fine accurata fuperfitiofi illins cultus cognitione intelligi ne-
queunt: hinc certe in deaftrorum iftorum nomina, cultum,
mythologiam & fimilia inquirere, nemini ineptum videbitur
aut plane inutile.

Cogitanti itaque de”argumento, inftituto noftro pree-
fenti digno, commode fuccurrebat famofunt” illud idolum
Thammuz., cujus mentio fic Ezech. 8,14 ubimulieres Ifra-
eliticee ad januam porte templi feprentrionalem fediffe &
Thammuzum deplorafle narrantur: cujus nOMen, cumin Ono-
matico V. T. p. 604, obiter faltem attigerim , jam pluribus
exponam, ita quidem, ut primo difpiciafil, quisnam vulgo
Thammuz ite habeatur? quo fafo, ipfum vocabulum, 31120
explicabo & cuinam numini id nominis Proprie competat,
oftendam.

Frivola & : ridicula Judeorum de Thammuzo com-
menta, ut MAIMONIDIS in D333 M2 P.II c. 29. Jar-
cun ad Ezech. §, 14. & Kimern in Libro Radic,& ad l.c. jam.

dudum ab aliis explofa, ftudio praetermittimus,
Ceete-

(b) Ut graviter judicat Coccrivs in Lex. Hebr. {ub, voe, R
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Czxterum de Thammuzo tres potiffimum Eruditorum
exftant fententice. ~ Prima eorum eft, quibus Thammiuz idem
viderur cum Adonide, illo Veneris amafio, qui ab apro occi:
fus , a Venere deploratus fuifle fingitur.  Qui ludus quotan-
nis a mulieribus repeti confuevit, maxime in vicinia montis Li-
bani & inurbe Byblo, ut teftis eft Lyciaxvs de Dea Syra. Un-
de Adonis darguémies appellatar ab Ogerzo Hymn. in Adonid.
Planéus ille "Adwnaopcs 2 Gracis dicitur, (¢) & ipfum fe-
ftum, hunc in finem infticatum, "Aduviee (4)- Adonin illum
elle Thammuzuin 5 #gvo Ty Enheido Quyiy, autor eft THEODO"
RETVS, & Scriptor Chronici Alexandr. ®epsl, inquit, bwsp E¢-
Idem fentiunt PROCOPIVS in Tef 18. Hie-
f, ad Paviux. de Inftir. Mo-

ppyevET s YAdwvise

xonsmvs in Ezech. 8,14+ & in Epi
A3 nach.
S g s squeriey i Zomeeas
o & Autore

(c) ‘Adwmaaids, 6 éml 73 "Adaw: Sgivos,, ab HesiCHl
Erymologici -Magni exponitur.

(d) De fefto & JuGu illo vid. Bion SuyrNEVS in Epitaph. Adonid.
Pryrarcavs in Alcib. & Nic. PaysaNias in Corinth. ¢ 20- Svipas

in Lex. voc. "Adwwis , Ovipivs Metamorph. L. X. V. 722 {eq.
panvs L,

Macroswvs  Saturnal. L. L e 21. AMMIANYVS MARCELLI?
XI1X. & XXII. Procorivs Gazevs in lel 18. NATALIS Comes in My-
1511 o 20,

tholog. L. V. ¢. 16. PorTervs in Archeolog. Gree:
Mevrsivs in Grecia Feriat., L.1, PETR. CasreLLanvs de Feftis Grac.
voc., "Adduie , FasoLpvs in Vet. Grac, Hicrologia Dee. L. Feft. 4.
Vossivs de Idolol. L.1II. ¢ 4. DIETERICVS 1N Anz@uin]ﬁibl.ad Ezech.
8,14, VrsiNvs in Quaft. Bibl. L1L. Queft. 17- DoveTEvs in 4na-
lest. Excurl, 101. Spencervs de Leg. Tebr. Rit. L1L c.24. Se&t. 1.
Scupn1vs de Diis Germ, p. 106. BRAVNIVS in Select. §. L.IV. §. 26.
Celeb. DeyLiNGIvs inDifl; de fletn fuper Thammuz §. 14. LAKEMA-
cuer in Antiq. Gree. p: §88: feq. Cl Zormvs in Biblioth, Antiq.

p- 137- feg. & p. 1126 f&q.
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nach. (€) Bar Baurve, Lexicographus Syrus, apud Castrr-
tvm in Lex. col. 3911. Ex recentioribus autem Gyrarpys de
Diis Gentil. Syntagm, XIIL. Serpexys de Dis Syr. Synt.IL. c,
11. Runssivs in Diff, de Deo Endovell. Vossivs de Idololatr.
L.IL c.4. Scuepivs de Diis German. p. 104. Hyrrivs in De-
monftr. Evang. Pfopol1V.c.3. Wirstvs in Zgypr, L. IL c.2.
§-14. Virrinea in lef 18, 1. Conr, Mer in Antiguay. S p.22.
Bvooevs in Hiflor. Ecelef. V. T. T.1Lp.702. feq. LaKEMACHER
in Antiquit. Grec, p.590.

Alii per Thammuzum Ofirin , Deum illum ZAgyptio-
tum’, intelligunt, quem & Typhone ocCifum , Ifis- uxor
ejus ingenti plandtu requifiviffe atque’ annuo lu@u colendum
inftitniffe fertur (£). “In hac fentenda {00t Tyniys & Prsca
tor ad Ezech. 8, 14. Le Movwe in Par. 8. T.1I. p. 883. Cur.
Wormivs de corrupt. Antiquit. Eby. 1.1.P-139, LEyspEn. in
Philol. Hebr. Mixt. Difl, XLIH. Pruprer in {Dub. Vex.adl.c. Ar-
serT1 in PortaLing.S. p.1202. Zrrrxervs i Annotar. ad Bibl,
German. C. Aesw in Hiflor. Monaych. Antiq- P-137. aliique.

Sunt denique, quibus Thammuz non alius eft ac Bacchus,
notiffimus ille Deus vini; qui ululatibus primo Thebasfe imple-
vifle ait apud Evrirtpem in Baech. & a Bacchis IUQ.‘U‘QI'i funefto-
que ululatu colebatur. (g) Statuunt ira LVTEERVS in Gffz ad

Ezech.

PUCSUHIRS MO e

(¢) Quomodo & in Verfione Vulg. redditur, quam defendunt Sax-
- - Y-

crivs, Corxeuivsa Lare , Menocmivs, Osianper & Lavare-
rvs ad Ezech. L.c.

(f) De quo luttu Pevrarcavs in Ifide &5’ Ofride, Svipas in "Ocigis,
Ivivs Firmicys de Errore profan. relig. HEwsivs in driffarch. S.
¢. 1. Vaossivs L. ¢, Scuepivs de Digs German, p.1xo, Spencervs L.
Sett.3. Desunaivs in Difl cit. §.19-

(g) Quare & ab Ovinio Metamorph. L.IViV,15, Elelens vocatur,
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Ezech. 8, 14. (quem defendit VRSINVS in Quicft. Bibl. L. IL
Queft. 18.) Hamsivsin Ariftarcho §. c. 1. DiETERICYS in Antig.
Bibl. ad Lc. Gvsserrvs in Commentar. Ling. Hebr. p.903. qui
id aliquot argumentis adftruit, DicHERRYS 1D Diff: Acad. T.IL
p. 664.feq. VAN DER WAEYEN in Var.S. p- 44.5. AMELIVS in €=
Srferting Dev feheveften Sehrifftftellen des 2. @ P.ILp.159. He-
spnstrut in DIl de Bacchisad zech. 8, 14. qui poft DizHER=
rvy hue quoque refert ritamillam, de quoEzech.8,17- Conf.
Jou. Nicotar de yitit Bacchanal. ¢. 9

Nomen 7120 quod concernit, lud effe peregrinum,
Ccommunis-eft fententia. - JVRIEVS tamen in Hiftor. Crit. Dogm-
€ Culr, P.1V. c.6. diftum purat pro sonh e perfectus ipfe:
am longe incertiflimam merito judicat BVDDE:
Nec melius eft erymon

& 1,) cujus meminerunt
S p-22. &

quam conjeétur
vs in Hiftor. Ecclef.V. T. T.1L.p.704.
awon perpetins fuit, (permutato 7
Bravxivs in Seledt. S L.IV.§. 69. MEL in Antiquar.
Diviineiys in Difl. laud. §.6.
Plerique hujus vocabuli nat
que eflejputant cum Aigyptiaco ‘A
d teftimonium: PLVTARCHL

nomine Ofiris lateat, provocantes, a
in Ifide & Ofiride: (h) quod faciunt Jynivs & Tremeruys ad
Bizen

ales in ZEgypto quarunt idem-
uls, 1.e. occultus fub quo

2 Gree. Adverb. Dolentis éneheD , unde EAeAopts deploro. Vid.
de hoc ululatn, in Bacchanalibus ufitato , idem Owviprvs L. 11T,
528. IV.520. & XI.'17. 18.” CLEmENS ALEXANDR. in Admonit. ad
Gentil. Tvuvs Fiemevs. & Hesivs l.c. Celeb. HeBENSTREIT in
Difl. de Bacchis ad Ezech. 8,14

(h) Vbi MANETHOS SEBENNITA "Audy exponit ocenltatum:
que explicatio convenit cum Chald. & Arab. NP texit, abfcon-
didir , vel ut HILLERO placer, cum Hebr. DLV texit, alias Chald.

NV obfeuratus eft , Arab. MOV opertus eft.  Sed 'Audy & @apdy

cum Hebr. 191 confert Wormivs . ¢, L.IL, p. 59, : '

ALY
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Ezech.8, 14 HorriNesr in Primit. Heidelb. p.393. Levspes n
Philol. Hebr.Mixt. Difl. XLIIL Bravavsl c.§. 68.72. & 86. Hu-
Leavs in Onomaft. . p. §98: &663. Car. Wormivs loc. fupra ad-
du&. Ausgrri in Porta Ling.S. p.1202. Devuneys §.6.&7-

: Verum - nim vero huic fententie plurima obfta-
re videntur. 1) nop & Apds vel "Appss admodum
difcrepant: nam, ut nihil dicam de litera D, quam vox He-
braica habet, merito dubitatur de terminatione #¢, fitne
ZEgyptiaca & originaria , an vero Graca, imo potius falfa,
quippe que apud folum Hesycmyn (1) oceurrit, qui forfitan
apud _ Ariftotelem, (k) unde hanc vocem adducit , legens
"Appdy credidit Nominativam efle ’Appés; cum apud PryTar-
cuyy 'Apdy, apud HEropoTvy vero i Euterpe & OricentM
contra Celfum L. V. Appipy faltem legatul, Quocum certe ma:
gis congruit & Hebr. piwR vel 107, & Grece. "Appwy, & no-
men 7oy Appoviey populorum, quod'HERODOTvs ab "Appdy
deducit. 1) Ofirin Agyptiis "Apdv ditum fuiffe, nusquam
legitur, imo vero plerosque credidiffe, "Audv apud Aigyptios
effe nomen Jovis, diferte affirmat PLVIARCHVS: HzropoTvs
1 ¢ Appin "Aryimrion nahéses vov AL, & Scholiaftes, Piwparr ad
PythiIV. 28. "Appuove AlBiee 7oy Alo mgoTejopeveay v unde &
pion N> Digfpolis Nah. 3, 8. Conf. Bocuarti Phaleg
Llcr
Alii e idem effe volunt cum Tb‘mnoﬁ; vel Amofis, no-
mine regis Z£gypti, qui a PLATONE in Pheedro ®@gpgs vocatur,
ab

(i) Hesyomvs: Apgrs, 6 Zevs "Agigoréhets Fortaflis & hic legen-
dum ’Appiv: Hesycuivm enim innumeris mendis {catere, nemi-
nem fugit.

(k) Apud ARISTOTELEM

(1“'&:1'\(\.“'.

tamen Philofophum hodie vox illa fruftra
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ab Arabibus vero Thamufi, & ut conftat ex Evsesio de Pre-
parat. Evang. L. X. PHILASTRIO Heref: XXIII. & ABENE-
pr1o apud KiRcHERVM in Oedipo ZEgypt. T. 1. Syntagm.
IV. c. 1. tempore Mofis in ZEgypto regnavit, in quem opti-
me guadrat defcriptio D1oD ORI Sic. L. L ubi Amofin ut
regem crudelifimum‘depingit. Haec fententia arridet Urst-
No in Queft. Bibl. L. 11 Queft. 15. Hvztio in Demon-
firar. Evang. Propof IV.c. 3. §. 4. AnpR MULLERO in
Gloffario S. . 4. PFEIFFERO in Dub. Vex. ad Ezech. 8, 14.
& Case. Astro in Hiftor. Monarch. Antig. p.137. Sed nul-
la plane eft ratio, cur 1fraglitee Thamofin five Amofin, atro-
ciffimum gentis fuee hoftem, inter deos retulerint tamque im-
penfe coluerint. Falfum enim effe, quod ABENECHIVS (1) re-

Yol £

fert , Thamofin primum Ofiridis culrum inftituiffe indeque
Judwos-accepifie & ab illo tempore quotannis repetiifle, du-
dum notarunt W1Ts1Vs in Agypr. L.IL ¢. 2. §.17. Brav-
crvsain.Seled. S Lol V. iC:2: §16. & AMELIVIS in Erdvterung
ver fhmereften Schviffiftetien des 2A. 3, T.11. p. 546-

Nomen $y20 denique non effe peregrinum, fed pure
Hebraicum, vel folo hoc argumento Grammatico probatur,
quod ei Articulus 73 addatur, (m) quem certe Nomina Pere-
grinanequaguam admittunt, quia fic orirentur voces hybride:

1, 231, 703 &c, cum contra no-

-1 Articulum illum non refpuant:
B (H e

non enim dicitur N
mina idolorum pure Hebr

(1) Autor-dubiz fidei, vid, Wouerix Biblioth. Hebr, T.IIL p. 10.
feq. & Zoxnu Bibl. dntig. P-133+ feq.

(m) Sic Chald. & Syr. NTIED dicitur , in Statu Emphatico , qui
Hebrazorum Articule 1 refpondet.

g L
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e g DYDE, By, ghbn & Quod certiffimo eft indicio,
10 - effe vocabulum mere Hebraicum.

Eft autem illud non Simplex, fed Compofitum, quelia =
lingua Hebraica quam plurima habet, (n) idque ex jn3 dedir
& ex inufirato f3p visum, in linguis vicinis adhuc fuperflic
eft enim Arab. §;4, 80 & %30\ vinum, fic Perf (5% (o),
Aithiop. g1 ficera , potus inebrians , Grac. péSv vinum,
Jicera, Lat. muftum , remetum 5, Germani Neth, Moft, &e. unde
nec abludit Syr.-heka & Arab. jes muza , #oa Dama f¢
& Turc. 2ey vinum facfitium , mutato M in b.
tur ergo MEN pro PHAN, 3 per Dages Forte fequ
inferto. (p) Abjedtio vere prime litere radicalis Nun fo-
lennis! eft in hoc Verbo. . Hinc suzp & cum Articulo 1eEny
datorem vini fignificat. - Cui etymo nec lingua Zgypriaca
refragatur, fi quis, hoc nomen ex Zigypto originem ducere,
pertendat: T enim hodieque in lingua Coptica eft dare &
hinc dans vel dator, (q) & duévIm £EGYyptiis fignificafle
Auovorras nop Siddvra , teftatur Pryrarcavs i Tide & Ofiri de,
cujus vocabuli ultimam fyllabam Sqy B0 CHARTVS in Oper.

col.

7

(n) Nominum Proprioyum Compofitorim Syllogen in-Onomaft. V. T.
Scft. X. dedi.  dppellativorum vero compofitionem , quam vul-
go in dubium vocant, alibi, dara occafione, pluribus adftruan.
Vid. interim Aycan. Form. Hebr. Seél. 1X. . 3.

(o) Procul dubio pro Asw, ultimalitera abjefta, ut alibi fepiflime,
vid. Onom. V.T. p. 5 89.

(p) Sicutin 3303 pro 93303 , N3 pro 0N, & majori anomalia
100 pro AN &e. o

(q) Sicut DEPDO regnare cft & rex, SOZEMN fiberario & liberator e
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¢col. g30. refe confert cum Hebr. 103 Huic ergo fi ad-

datur muz , in /Egyptiaca forfitan olim aque ac in vicinis
linguis ufitatum , (r) facile inde formabitur Thammiz.

Jam vero quivis intelliget, nomen datoris viui ex idolola-
trarum mente nemini convenire , nifi Baccho. Quod ut ma-
gis liqueat, partim ex cony enientia Nominumac Cognominum,
quibus Bacchus paffim venit, partim aliis argumentis proba-
tum dabo.

Eft.autem convenientia illa, vel Significationis vel Soni.
Sicut enim maen Hebr. datoren vini notat,, fic, Bacchus &
Greecis vocatur pedudarys , ut ob Orexzo in Hymnis, it in Epi-
gram. L.1.p.m,77.(pro quo apud Erymologun in MeSupvales OC-
currit pedudorns,) & dwadérys., ut ab EVRIPIOE in Hercul. Fur.
v.682. “ac vimwn pallim apud Poétas Bacchi munis Vel do-
pum preedicatur: ut Greec. Awyizon Sigy apud HoMervM , Aso-
vioie dwge apud ATHENEVM €X BACCHYLIDE , g%, Awrize apud
HEsioDVM), oot péne didgoy & S Aovies apud Orria-
1 in Epigram. dage Boxxs apud ORPHEVM n
v munera Libers apud HHORATIVM, munera
Bace ia dona apud VIRGILIVM, Lenea dona
apud STATIVM, Bacchi dong apud Strivy ITAL. dulcia
Bucchi munera apud CORIPRYM &¢.

Q

\ notionem etiam alia alludunt: v
roNE in Crarylo &ab Interpre-
3 9iD0vees woy ooy, €. d: Adelivzes,

q'annvio Gre

fesiop! (8

b 2 quo

DI
—-—___,———--——-._,_-._._—_..—_,____-__.,——

1

(r) Hebuit enim Jingua Egyptiace muits ivoces cum aliis linguis
orientalibus communics, Ut dudum obfervatum eft Philologi
vid. Onom. V. T. p- 566 feq.
(s) Cirante Gyrarpo de Dits Ge.

siopt Interpretes fruftra quﬁ:fxw.

p.263. Lotum ramed apud He-

e,
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quo & Evsraruivs ad Homert Ziad. . 132. refpexit,
inquiens : Abwoos xad isogley doviig s Aéerou, cujus verba
repetit PHAVORINYS in Lex, fab. Awyvoos, it guando vitis &
TuroDoro Poéta vocatur éwsdsresees ;, & iple Bacchus 6ABo-
3vnc ab EVRIPIDE, dyhasdugos & NONNO, 7y siuépuy dérdgny
dotie A PHVRNVTO , yugderns (1) APrvidrcno, letitie
dator a Vircirio: quo fenfi & HEstonvs in Afpid. v.400:
canit: Ofw Auhyvros 06 cvdgours Y g, e dhySos.

Cum Hebr. men fono faltem conveniunt indeque de-
flexa videntur multa Bacchi Nomina ac Cognomina: ut
ipfum Advwsos, fic Ouavsis, Gfonos (u) apud Harro craT10-
NEM , unde Osofws Fec apud HEsvcHIVM, it piss in
Epigram. utris (x) apud OrpHEVY, peradeds apud PAvsa-
N1AM, dunsis apud Pryrarcuvy, NONNVM & in Epi-
gram. dusidos apud ORPHEVM & EVSEBIVM. (y) In quo-
rum derivatione & explicatione fruftra fe torquent Graci,
cum potiusex 7390 fint corrupta.

Bacchum

(t) Quod H. StepHANVS in Thefauro Ling. Grec. latitic datoyem ex.
ponit, quafi fic 3 xuged gaudinm. chu‘hrlus tamen deducitur i
xdos gratia 5 quo fenfu & OreHEvs in Hymn. de Nymphis
cecinirt:

Sy Bebnyw Anot e ydghy Swrolos Qégaccs.

(v) In quibus fingulis ex 71220 ob euphoniam abjeftum eft 1.

(x) Ex quo etiam Mifés pro Miles apud HisrONYMyy in' Lpift ad
Letam legit Hvervs in Demonflrat. Evangel. p.m. 11

(y) In quibus 1) Hebr. omittitur , Geut in Vulcanys ex Thubaleain,
& 1 vel in 0 mutatur, vel per o, a0 & o7 effertur.
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Bacchum a Judeeis fub nomine Thammuzi culum efle,
preetey €a, qua Heinsivs, DILHERRVS, Gysserivs&He-
»ExNsTRELT locis fupra citatis attulerunt , multa alia quoque
probant.  Nam I.) omnia fere yocabula, in Bacchi cultu
obvia, ex Oriente adve&a funt.. Ipfum nomen Bacchus efle
ab Hebr. o2 ploravit, poft Hemstyy jandndum obfervatum
et Eruditis, (z)unde HESYCHIVS: Beinyoy , wheudpucy. Doki-
«ec,  Reliqua expofita vide apud eundem HEINSIVM in
Ariftarch. S. c. 1. BocuarTvM in Canaan Ledis € A8
Dickinson vy in Delph. Phanif c.10. CHR W ORMIVM
de corrupt. Antiq. Hebr. L. 1. ¢ 4. B. MayervM in Philo:
log:S. P.Iic 5. MYHLIVM in Differt. de Orig. Ling. p. 85,
feq. & alios.  1L) Bacecnr cultus in vicinia Judes obti-
nuit, Arabes enim coluiffe Bacchum; HERODQTVS in Tha-
lia, Arr1aNYVs de Exped. Alex. L. VIL €. 19: & OR1GENES
contra Celfum L. V. veferunt : quo fortaffis pertinet Baccha
idolum Meccanum , de quo BOCHARTVS in' Fhaleg p-243:
Ab Arabibus Bacchi cultum ad Grecos tranfiifle, Pocock1o
in Notis ad Specimen. Hiftor. Arab. p. 107.-& D1cKINSO-
Thammuzum & Zabils cul-
Isaac apud Ho1-

xo L c. probabile viderur.
tum effe , teftatur MYHAMMEDES BenN
ciNGERVM in  Hiftor: Orient. p. 270 feqq & in Primit.
Heidelb. p.395. De Bacchi cultu apud Tyrios videndus
et Acuiries Tarivs L. IL Pheenices adeo omnium

B3 pri-

sl |- ghiteoggliop SmiBUIRERE S0 ——mes

() Vt Morno in Difl. de Cognat- Lacedam. & Hebr. p.34. BrAv-

70 in Seleét. S, L.1V. 4. 57. 1 typro ad Peritfoli Itin, Mund. p. 46.
Van per WarvEN inVar. §.p-444 Wormio l. ¢. GiirTLERO 1N Orig,
Mund. L1 ¢ 16, §.29. Mavero in Phil. S. PAL p.319. & 322,
Mvvro in Diff. de Orig. Ling. p-84- Dexincio in Difl. de fleru
fuper Thammuz §. 22 ;

Tt AR o
g
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primos Bacchi facra inftitiffe, docet Nataris Cowmrs in
Mytholog. L. V. c.13. E Pheenice vero facra illaa Cadmo Pheeni=
cio primum in Greciam induétaeflfe, ex Evrir1 s Bacchis
patet & pluribus demonftratum et a Boemarto in Ca-
naan L. 1. c. 18.  Conf. Herwsui Ariffarch. S. p. 710
Mayzer1 Philol. 8. P.IL p.320. feq. & Marsmam1 Cant
Chyon. p. 124. - Quamvis aliter fentiant Vossivs de Idolo:
larr. L1 c. 19. & 27. atque Hverivs m Demonfly. Evang. p:
128. 237. & 369. fecuti autoritatem HeropoT1 L. IL. ¢. 49:
Nonnt in Dionyfiac. & Dioport Sic. Lo I & L qui
Bacchi cultum per Cadmum ex ZAgypto in Graciam allatum
effe referunt.  Contra Zigyptios Theologiam fuam debere
Phaenicibus , ‘flatuunt Hyoivs ad PeRITSoL:  Iuer.
Mund. p. 46. & vaAN DER Warvew in Var. 8 p.g443. feq.
Ab iisdem ergo Pheenicibus Judxos quoque fuperftitionem
iftam didiciffe, vero admodum fimile videtur.  IIL) Non
plane de nihilo fuit fama de Bacchi apud Jud=zos cultuy inter
gentiles adeo pervulgata & plaribus, licet falfis, adornata
a Prvrarcro inSympof L. 1V, Quaft. §.2dd. & Tacrtvs
Hiftor. L. V.

Neque tamen haxc noftra Thammiuzi per Bacchum
explicatio cum illorum mente pugnat, qui vel Adonin vel
Olfirin intelligunt.  Adonin enim & Bacchum - eundem
effe , jam dudum quidani apud PrvTARCEVYM [ c. ex
utriusque cultus fimilitudine collegerunt. . Unde procul
dubio Bacchi nomina Adonens & Edowins.  Adonin mul-
ta communia habere cum Baccho, obfervat Hyzrivs in
Demonftr. Evang. Propof. IV. ¢. 3. §. 3.

Ofirin
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Ofirin porro non alium effe arque Bacchum, ipfi
d Dioporvy Sic. L. IV. contendunt &

FEgyptu

pluribus in Ifide & Ofiride oftendir, Idem
tradunt Evsesivs de: Freparat. Evang. L. III. & SVIDAS
in”Oigs.  Sic HERODOTVS in Euterpe de Ofiride : Tov 04

Aidvusoy oy NEysow & inferius : "Oaigis 36 251 Aiovugos woiT
- e tle o ) 4 e

EANEde YAGToay, & EVSTATHIVS ad Howmer1 [iad. . 122.

2

"Ocigs 'Aryuamis) ¢ Aidyocs: unde Bacchus a NoxNO 1D Dio-
nyfiac. L.IV. ' Apyoarios, & ab AVSONIO in Epigram. XXVILL
kil ‘ i > Lok
Aryors "Ocigic appellatur. () Bacchus enim fuit wohvevupos,
at diferte ab OrpuEO in Hymn. & a SorHocLE in Antigomn.
v. 1231 vocatur. (8)  Inde vero fequitur, ut
& Adonis ab invicem' differant.
que nomen conjungebant, a qui

Amathufii proinde utrum-
"Ocigis colebatur,
tefte

5

{#) Ex recentioribus idem affirmant CveesvsinE
Tverivs L c. GyraLovs de Diis Genr. Synt. V1i
in Origin. Eeclef. T.1L p. 39. Vossivs de Id ol
4. Naraus Comes L. V.c 13
Ezech. 8, 14. MAaRSHANMVS in Czn. y
Orig. Mund. L. 1. c. 16. §. 31. feq. a Mofe & Aarone
L.IV.c.2.§.28. VAN DER WAEYEN l.c. p-444- Preirrer in Dud.
Vex. ad Ezech. 8, 14+ Hypivs ad PERITSOLI Lrin. Mund. p. 46.
Arperry in Porte Ling. S, ad h.n. svinvs in Selecl. Numifine
P.157- feq. Do&ifl. vysen in Difl: delfide P.IL §.7. &1 1. Bvp-
pEvs in Hif gL in Hiftor. Mo~

sarch, LiXoci3.§ 7

. Tom. 11, p.702-

oxu Bpigram. XXIX.
V1. ¢ 4. NarausCo-

Degr. L, XN, €. 5. DEMSTERVS

(B) Vid. Oviou Metamorph.IV. 1Y
~
& conf. Ar vDER ab ALEX

| W g e —
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tefte SteprAno de Urb. in 'Apad¥. (y)  Certe uterque
Pheenicius fuit, vid. Bravyivs inSeled. 8. LIIV. §. 73 &
Wormivs de corrupt. Antiquit. Hebr. LoL p. 142. (
Ofiridis fepulcrum penes fe effe, Byblienfes jattant apud
Lvcianvy de Dea Syra. Septima dies menfis Tybi Agy-

tiis dicebatur g@ifis "Ioidos éx Dowbis, tefte PLvparcHO in
1/id. €5 Ofir. Thammuz ergo; Bacchus, Adonis, Ofiris, unus
idemque deus fuit.

Sub fingulis aurem nihil aliud latuit, quam fol, com-
mune illud omnium fere gentium numen, ut videre eft ex
Oreue1 Hymn. Evsesin Freparat. Evang. L. 11 c. 15.
& Macrosir Saturpal. L. L c. 20. 21 & 23. add
Cvrrrvs in Harpocr. p. 87. feq. & F ABRICIVS in Bibliogr.
Antigu. c. 8. §. 13 Adonin non alium effe quam folem,
poft MacrozivM C. 21. oftenderunt Vossiys de Idolol.
L IL c. 4 HEINSIVS in Ariftarcho 8. P-714. & WiTs1vs
in Zgypr. L. 1L ¢. 2. §. 16. Sol enim ab Orientalibus fub
nomine Domini (&) colebatur, vid, Celeb. Scuricurer:

Decim.

() Conf, secoenvs de Dis Syr. Synt.IL ¢. 1. Vossivs L. e. HyeTivs
p- r03: & 208. Marsuamvs in Com. Ghron. . 31. Wirsivs in
Zgypr. L. 3L c.2. §.15. Jvrievs in Hiftor. Crit. Dogm. & Cult.
p- 634 feq. "TRIGLANDIVS in Cu;y'vé[an. de Dodone ¢, 1.

(8) Ifiris Phaenicius,, frater Chna , memoratur SANCHVNIATHONL
apud Evsesivi de Prepar. Evang. L.11.

(&) Hebr. i, unds "Adoyis.  Hesyomvs : "Aduyic, dermérng vmo

Mowfway,
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Decim. 8. p. 146, & noftrum Onom. V. T.p. 591 Ofiris ©
apud ZEgyptios Gmiliter folem referebat, ut ex DioDORO
Sic, L.I. PLVTARCHO & Macrosio Lc. conftar. Ofi-
rin a quibusdam Zeigiov cognominari, jdem D1oDORVS t&
ftatur: eft autem Seigios fol, unde HESYCHIVS: Sielgios 6 110G
pro quo apud SviDaM: Sigds 6 TS () Bacchus idem cum fole
effejam Veteribus creditus eft. Et_ymologus in Awyuros: Tloga yeip
Inelois ¢ duTos TO BNCR L L2 VirciLrvs Georg. L. I

Vos o clariffima mundi

elo qui ducitis annum,

Plura loca hanc in rem ex AR
10, OVIDIO, ArNo-
aliisque con-

Lumina! labentem <
Liber & alma Ceres -
STIDE, DIODORO S1cvro, MACROE
p10, EVSEBIO, CurysosToMo, SERVIO
geffic CVPERVS in Harpocrar. p. 91. €2 Bacchi cum fole
convenientiam oftendit Celeb, HEBENSTRE rr in Difl: de

Bacchis §.17- {eq-
C A Tham-

(¢) Cum nomine Offris convenit Efar nomenDei apud Hetrufcos:
hoe vero effe ab SN, gy vel IER quod in Nominibus
Propr. Chald. de fole adhibetur, in Onom. V. T. p. §64. nota-

vimus.

Diis Gentil. Syntagm. VIIL p.280.
Synt.L ¢. 4. Hverwvs
p-103-

() Vid. pluribus GYRALDVS de
Vossivs L. ¢. ¢, 10, SELDENVS de Dis Syr.
\

re
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A Thammuzo illo nomen accepit menfis Hebraorum
Thammuz, in quem folftitium ®fivum incidit, Hebr. N2IPR
70n, & fletus ille muliebris ‘de Thammuzo Ezech.§, 14
(®) Feftum itaque Thammuzi in folftitio illo celebrantes,
nihil aliud indicaze voluerunt, quam folis receffum , quem
ut amiffum lugebant. (+) = Zigyptios luGum Ofiridis inter
alia inftituifle ; quod dies minor fiat nofe, quando fil. te-
nebree crefcunt lucisque fuperatur: & tabefeit vis | reftis eft
Pryrarcuys in Ifide & Ofiride.  Idem latet fub fabula de

Ado-

P-103. Kircuervs in Olelife. Pamphyl. 1. 1L ¢.%7. Gorvs ad Ar-
FERGAN. P 18. Jvrievs in Hiftor. Grit. Dogm. & Cult, P-523. VAN
DER WAEYEN in Var.S. p.3o1,

() ZEgyptii tamen Ofirin fuum lugebant menfe Athyr, qui inNag-
vembrem noftrum incidit , unde facrorum Thammuzi & Ofiri-
dis diverfitas colligi poffet : vid. ergo, que refpondet Sprpe.
nvs Lc. Synt. IL ¢.x1.

() Qua de re Hieroxymvs ad Ezrca. 8, 14. NATAUS Comps L.V,
¢.16. Vrsinvs in Quaft. Bib). .11, Quaft. 15. SELDENvs | ¢, Soug.
oivs de Diis Germ. p.108.{eq. Vossvs de Idol. L 1], ¢. 10, Jv-
mevs Le. P.IV. c.7. Hypws ad Peritsor. P- 46. Gopwinvs in
Myf: & Aar. L1V, c.2. §.2%. Cveerys Le. p- 106, feq. Bravwiys
in Selett. S. L.1V. §. g9. Virrinea in Jel 18, v, Wirsivs in
Agypt. LIL c. 2. §,36. Van pEr Wapven in Zay, §, . 445+ Ame-
uvs in Erovterung der fdhwerften Sehriftftellen %, T, T. 1L
P 547
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s apud Proferpinam totidemque apud
in Adonid. 3

Adonide fex menfe

Venerem COmMIMOrante,
‘ Procorivsin Jef.18. Sct oliaftes Turocriti ad Idyll IL. ’
Y 7 4

de qua OrruEVS Hymi.

pal. L1 ¢, 21. HYGINVS Aftron. E
sr1s CoMES L Coga z

48. MACROBIVS
Porr. L.IL c.7. & Nar

adenus de Thammuzo; com occafio hujus
Commentationis sificanda quoque fit. Singuldri enim
Summi Numinis providentia, Potentiffimi Poruffiz Regis :
juffu Superiorumque {uffragiis, Profefloris Hiftor. S. & An-

tiquit. in THuftri Gymnafio Regio in me collatum eft munus:

fueto atque folemni v

n Ufie in Philologia S. Antiquiraribus
Biblicis €5 Hiftoria Ecclefiaflica bono.cum Deo verba fa-
cere conftirui.  Huic ergo Orationi, publice ex cathedra
Gymnafii noflri recitande, ~cum futurus dies XXIX. Maji
prafticurus fir, ViRos ILLVSTRES,
ND0OS, CONSVLTISSIMOS,
siMmo0s, OPTIMARVM LiTe-

Nosivrissimos deni.

Atque hac h

o

paraturus, de Ini-

cui aufpicia more con
=

nerariovum Orientd

EXCELLENTISSIMOS,

SVMME ET PLVRIMVM Rev

‘ EXPERIENTISSIMOS, AMPLIS
| RaRvM FAVTORES QVOSCVNQVE,
que Acapemiz C1ves, ut primord
rifica fua prefentia illuftriora reddant, obfervantiffime

‘ ac humaniflime rogito atque obteftor. P.P. Hale
{ Magdeburg. XI. Calend. Jun, A.C.

M DCC XLIV.

ia munetis mei hono-

&2s e
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Farbkarte #13

ORATIONEM %AVGVRALEM

[TINERARIORVM
ORIENTALIVM VSV ¥

IN 4

PHILOLOGIA S. ANTIQVITATIBVS 15
BIBL. ET HISTORIA ECCLESIAST.
PROFESSIONEM HIST%VRAIAE Ss. ET ANTIQVIT. K

DEGRETO REGIO, PRAEVIIS SVPERIORVM SVFFRAGIIS,
SIBI DEMANDATAM, !

IN
ILLVSTRIS GYMNASII REGII REFORMAT. 'AVDIT ORIO

DIE XXIX. MAIL HORA X. MATVTINA

EMNI AVSPXCABITVR,

TORES ET FAVTORES,
SPECTATXSS[MOS, VT ET

IMOS,
HVMAN ITATE

MORE SOL

OMNES REI LITERARIAE STA

CVIVSCYNQVE ORDINIS SINT AC DIGNITATIS,

GIVES ACADEMIAE NOBILISS

QVA DECET, OBSERVANTIA AC
INVITAT

JOHANNES SIMONIS

. 'HISTOR.'S. ET ANTIQVIT. PROF,
PRAEMISSA EXERCITATIONE pPHILOLOGICO-ANTIQVARIA, N
QVA IN
ET MYTHOLOGICAM SIGNIFICATIONEM

GRAMMATICAM
MV Z szeca VI, 14 INQVIRITVR.

nvominis THAM

i HALAE M‘/IG])EHV}\’GICAE.
Typis EMANVELIS SCHNEIDERI Acad. Typogt.
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